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AGREED MINUTES
OF THE SPECIAL MEETING OF
THE THAI—CAIVﬁiODIAN JOINT COMMISSION ON
DEMARCATION FOR LAND BOUNDARY
Siem Reap, 10-12 November 2008

1. Introduction

1. The Special Meeting of the Thai-Cambodian Joint Commission on Demarcation for
Land Boundary (JBC) was held in Siem Reap on 10-12 November 2008. The Thai
delegation was led by H.E. Mr. VASIN TEERAVECHYAN, Advisor to the Minister of
Foreign Affairs of the Kingdom of Thailand, Co-Chairman of the Thai-Cambodian Joint
Commission on Demarcation for Land Boundary (Thai side). The Cambodian
delegation was led by H.E. Mr. VAR KIM HONG, Senior Minister in charge of Border
Affairs of the Kingdom of Cambodia, Co-Chairman of the Cambodian-Thai Joint
Commission on Demarcation for Land Boundary (Cambodian side).

2. The lists of the Thai and the Cambodian Delegations appear as ANNEX 1 and
ANNEX 2 respectively.

3. The Meeting was held in an atmosphere of friendship and cordiality.

4. The heads of both delegations delivered the Opening Remarks, the texts of which
appear as ANNEX 3 and ANNEX 4 respectively.

II. Adoption of Agenda

5. Both sides adopted the Agenda of the Special Meeting of the Thai-Cambodian Joint

Commission on Demarcation for Land Boundary as appears in ANNEX 5.
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M. Consideration of the Results of the Thai-Cambodian Joint Field Survey for

Fact Finding Mission on the Condition and Locations of 29 Boundary Pillars
(23 ~51)

6. The Thai side communicated to the Cambodian side for consideration a preliminary
version of the draft text in the English language of the Reports of the Thai-Cambodian
Joint Field Survey for Fact Finding Mission on the Condition and Locations of 29
Boundary Pillars (23 ~ 51). In accordance with the Memorandum of Understanding
between the Government of the Kingdom of Thailand and the Government of the
Kingdom of Cambodia on the Survey and Demarcation of Land Boundary of 14 June
2000, both sides agreed that the said reports shall be signed at the earliest opportunity
and submitted to higher authorities within the framework of the JBC for consideration.
The Thai side agreed to provide to the Cambodian side, as soon as possible, the draft
report in English on the remaining 19 boundary pillars that have been identified.

IV. Identification of the Remaining 25 Boundary Pillars, as soon as possible, by the
Joint Survey Team

7. Both sides agreed that, in view of the Special Mission given by the Foreign Ministers
of the two countries at their meetings on 28 July 2008 and on 19 August 2008, the Joint
Survey Team (JST) will suspend its routine work immediately and will relocate to

Sector 6 (Xhao Sattasom/ Phnom Sethisom — BP 1) as soon as possible to conduct

survey and dermarcation work.

8. The Cambodian side proposed that another JST be constituted to conduct work in
other Sectors in parallel. The Thai side accepted to consider this proposal. Both sides
agreed that the JBC will decide on this issue during the next meeting.
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V. Determination to be Made by the JBC of the Date and Area to be Surveyed and

Demarcated under the Terms of Reference and Master Plan of 2003 in Sector 6

9. Both sides expressed their hope that the survey and demarcation in Sector 6 can start
around mid-December 2008. The JBC will have the Joint Technical Sub-Commission

prepare the “Instruction for the Joint Survey in Sector 6”. They agreed that the JST will
work on the whole Sector 6.

10. Both sides agreed that the JBC should convene in special session at the earliest

opportunity to discuss legal matters on the issue of Sector 6 in parallel with the joint

survey and demarcation work.

VL The Draft Text of the Provisional Arrangement between the Government of the
Kingdom of Thailand and the Royal Government of Cambedia

11. Both sides discussed the draft text of Provisional Arrangement between the

Government of the Kingdom of Thailand and the Royal Government of Cambodia on

the border issues as appears in ANNEX 6.

VYIL Date and Venue of the Next Meeting

12. Both sides agreed that the Fourth Meeting of the JBC will be held in Thailand, if
possible, in early January 2009. The date and venue of the Fourth Meeting will be

communicated through diplomatic channels.

VI Other Matters

13. Both sides agreed to ‘start “de-mining in a concerted manner” as referred to in

Article IIT of the draft Provisional Arrangement after its entry into force.
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14. The Thai delegation expressed its profound appreciation for the warm welcome,

hospitality and excellent facilities rendered by the Cambodian side during its stay in
Siem Reap.

15. This Agreed Minutes is signed subject to confirmation through diplomatic channels

that the two sides® respective internal legal procedures required for its entry into force
have been completed.

Done in duplicate in Phnom Penh, on 7 April 2009 in the English language.

Moty

Vasin Teeravechyan Yar Kim Hong
Advisor to the Ministry of Senior Minister in charge of
Foreign Affairs of Border Affairs of
the Kingdom of Thailand, the Kingdom of Cambodia,

Co-Chairman of the Thai-Cambodian Joint Co-Chairman of the Cambodian-Thai Joint
Commission on Demarcation for Land Comumission on Demarcation for Land

Boundary (Thai Side) Boundary (Cambodian side)




ANNEX 1

List of the Thai Delegation
The Special Meeting of the Thai-Cambodian Joint Commission on
Demarcation for Land Boundary
Siem Reap, 10-12 November 2008

% ook ok ok ok ok ok ok ok sk ok ok ok sk bk ok Kk k ok

1. H.E. Mr. Vasin Teeravechyan Chairman
Advisor to the Minister of Foreign Affairs and
Co-Chairman of the Thai-Cambodian Joint Commission
on Demarcation for Land Boundary

2. H.E.Mr. Viraphand Vacharathit - Member
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of
the Kingdom of Thailand to the Kingdom of Cambodia

3. Mr. Tawin Pleansri - Member
- Deputy Secretary General,
Office of the National Security Council

4. Mr. Virachai Plasai Member
Director-General, Department of Treaties and Legal Affairs

5. Lieutenant General Nipat Thonglek Member
Director General, Department of Border Affairs,
Supreme Commander Headquarters

6. Vice Admiral Nakorn Tanuwong Member
Director General, Hydrographic Department

7. Major General Nopphadon Chotsiri Member
Deputy Director-General, Royal Thai Survey Department

8. Mr. Chirdchu Raktabutr Member
Minister, Department of Treaties and Legal Affairs

9. Pol.Col. Winit Phuaphan Member
Deputy commander, Border Patro] Police Region 2

10. Mr. Tassana Vichaithanapat

Director of Foreign Affairs Division,
Minister of Interior

Member




11.

12.

13.

14,

15.

16.

Mr. Sommai Techawan _ Member
Director of Geological Resource Conservation
and Management Division, Department of Mineral Resources

Mr. Kallayana Vipattipumiprates Member
Director, East Asian Division II,
Department of East Asian Affairs

Mr. Pairoj Chungthanacharoen Member
Chief of the Border Security Affair Subgroup,

Internal Security Affairs Bureau,

Department of Provincial Administration

Mr. Touchayoot Pakdi
Director of Boundary Division,
Department of Treaties and Legal Affairs

Member/Secretary

Mr. Songchai Chaipatiyut
First Secretary, Boundary Division,
Department of Treaties and Legal Affairs

Member/Assistant Secretary

Mr. Prasas Prasasvinitchai

Advisor
Minister, Royal Thai Embassy in Yangon
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ANNEX 2

List of the Cambodian Delegation
to the Special Meeting of the Cambodian-Thai
Joint Commission on Demarcation for Land Boundary

1-H.E.Mr. Var Kim Hong

2-H.E. Mr. Long Visalo

3-H.E. LtGen. Chhum Socheat

4-H.E.Maj.Gen.Chea Man
S-H.E. Mr. Huon Savang

6-H.E. Ms.Koy Pisey
7-Mr. Ith Sotha
8-Mr. Lay Sieng Ly

9-Mr. Koy Visoth

10-Mr. Sea Mao

11-Mr. Keo Pheak kdey
12-Mr. Sin Sothea
13-Mr. Heng Serey Meng

14- Mr. Tum David

15- Mr. Bun Sokvibol

Siem Reap, 10-12 November 2008

Senior Minister in Charge of Border Affairs,
Chairman of Cambaodia-Thailand Joint
Commission on Demarcation for Land
Boundary

Secretary of State, Ministry of Foreign

Affairs and International Cooperation

Under Secretary of State, Ministry of National
Defense

Commander of Military Region No. 4

Deputy Chief of the Permanent Secretariat

of the National Authority in Charge

of Border Affairs, Council of Ministers

Deputy Chief of the Permanent Secretariat

of the National Authority in Charge

of Border Affairs, Council of Ministers
Director of Geography Department, Ministry
of Land Management, Urban Planning and
Construction

Director of Depariment of the Technical Survey,
Permanent Secretariat of the National Authority
in Charge of Border Affairs, Council of Ministers
Director of Department of Development along
the Border, Permanent Secretariat of the
National Authority in Charge of Border Affairs,
Council of Minister

Director of Department of the Legislation,
Permanent Secretariat of the National Authority
in Charge of Border Affairs, Council of
Ministers

Deputy Director of Legal and Consular Affairs
Department, MFA-IC

Officer of the Permanent Secretariat of the
National Authority in Charge of Border Affairs,
Council of Ministers

Officer of the Permanent Secretariat of the
National Autherity in Charge of Border Affairs,
Council of Ministers

Officer of the Permanent Secretariat of the
National Authority in Charge of Border Affairs,
Council of Ministers

Assistant to H.E. Long Visalo, Secretary of State,
Ministry of Foreign Affairs and International
Cooperation

Chairman

Member
Member

Member

Member

Member

Member

Member

Member

Member

Secretary

Secretary

Secretary

Secretary

Vice-Chairman




ANNEX 3
Opening Remarks
delivered by H.E. Mr. Vasin Teeravechyan,
Co-Chairman of the Thai-Cambodian Joint Commission on
Demarcation for Land Boundary (JBC),
on the occasion of the Special Meeting of the JBC,
Siem Reap, 10-12 November 2008

Mr. Co-Chairman and Distinguished delegates,

On behalf of the Thai delegation, let me first express my
sincerest appreciation to Your Excellency for the warm welcome
extended to us here in Siem Reap. We all look forward to working with
the Cambodian side and are certain that much progress will be made in
the coming two days. There is no doubt that the issue that we have been
assigned to address is very important and complex, but one that has to be
tackled as soon as possible. I am confident that both sides will ultimately
work out an agreeable solution on the basis of international law.

In view of the special mission given by our two Foreign
Ministers regarding the Temple of Phra Viharn, I would like to propose a
work plan for the JBC for the immediate future as follows:

¢ The lawyers must first embark upon discussing the legal
issues at hand with a view to finding a mutual
understanding. Recognizing the urgency of the issue
concerning the area surrounding the Temple of Phra
Vihamn, and taking into account the JBC's Terms of
Reference, I recommend that this Sector, Sector 6, and in
particular the Temple is dealt with first.

e It is also essential for both sides to continue the unfinished
work from Cha-Am, namely negotiation on the text of the
Provisional Arrangement. This is to be dealt with in
another forum, but once the Provisional Arrangement is
concluded the JBC will have a mandate to make a decision
on the areas surrounding the Temple to be cleared for the
joint survey. The survey will then commence in these
areas and will undoubtedly produce useful input regarding
the geographical features of the area which can then be
used to apply and interpret the Convention of 1904.

16
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We will be able to discuss these matters in detail as we go
along working under Item 3 of the Agenda.

Once again, 1 wish to take this opportunity to thank you for
your generous hospitality and look forward to working with you and your
team to reach an agreeable solution for the delimitation and demarcation
of the boundary between our two countries.

/1

H



'3

ANNEX 4

Opening Remarks
of HEMr. Var Kim Hong
Senior Minister in Charge of Border Affairs
Chairman of Cambodian-That Joint Commission on Demarcation
for Land Boundary )
at the Special Meeting of Thai-Cambodian Cambodian-Thai Joint
Commission on Demarcation for Land Boundary
Siem Reap, 10-12 November 2008

/

Your Excellency Vasin Teeravechyan, Advisor to the Minister of Foreign

Affairs, Chairman of Thai-Cambodian Joint Commission on Demarcation
for Land Boundary

Distinguished Members of Thai and Cambodian Delegations,

Ladies and Gentlemen,

First of all, on behalf of the Cambodian Delegation, it is my special
privilege and pleasure to welcome HL.E.Mr. Vasin Teeravechyan, Advisor to
the Minister of Foreign Affairs, Chairman of Thai-Cambodian Joint
Commission on Demarcation for Land Boundary and distinguished members of

the Thai delegation to this Special Meeting, I hope you all will have a pleasant
stay in Siem Reap.

Excellencies, Lok Chum Teav,
Ladies and Gentlemen,

On the occasion of the 5™ Meeting of the Joint Commission for Bilateral
Co-operation between the Kingdom of Cambodia and the Kingdom of Thailand
(IC) held in Phnom Penh on 7"-8" February 2006, the Foreign Ministers of the
both Sides expressed their wish to see the survey and demarcation work
according to the MOU and TOR between our two countries be completed by the
end of 2006. However, until now we have achieved around 68% of the total
Boundary Pillars aborned in 1908-1909 and 1919-1920.

Our work is very important for both our countries to establish a clear
borderline in order to solve the border problems and to avoid any unwarranted
incident or tension along the border between the two countries. For every

12,
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incident happening along the border, both sides have to seitle peacefully,
amicably and cooperatively by avoiding the use of weapons or armed forces, in
accordance with the Memorandum of Understanding of 2000 and the Concept

Paper adopted during the Cambodian-Thai Joint Cabinet Meeting in Siem Reap
and in Ubon Reachthany, on 31 May 2003.

On this occasion, I call for both sides to duly implement the terms of the
Memorandum of Understanding between our two governments signed in 2000,
in particular article V which stated that and I quote “ the local authorities of
either Government and their agents shall not carry out any work resulting in
changes of environment of the frontier zone, except that which is carried out by

the Joint Technical Sub-Commission in the interest of the survey and
demarcation™ .

Excellencies, Lok Chum Teav,
Ladies and Gentiemen,

Taking this opportunity, I wish to express my high appreciation to the
officers of the Joint Technical Groups of the two countries, who have been
working very hard in the field, and achieve the excellent results. According to
the reports that I received, both sides found 50 old Boundary Pillars, of which
they agreed on the locations of 33 Boundary Pillars and disagreed on 17
Boundary Pillars. The Joint Technical Groups are planning to complete the fact
finding work on the old Boundary Pillar Number 73, located in Cham Yeam,
Koh Kong province, at the end of November 2008 and will continue their work
with the Boundary Pillar Number 22 at the beginning of December 2008.

The above work was undertaken thoroughly by the Joint Technical
Groups in full compliance with the Memorandum of Understanding (MOU) on
the Survey and Demarcation for Land Boundary signed on 14™ June 2000, the
Terms of Reference (TOR) and Master Plan for the Joint Survey and
Demarcation for Land Boundary agreed on the occasion of the special mectinE

of the Joint Commission on Demarcation for Land Boundary in Bangkok on 25
August 2003. '

In the recent past as well as at the present, the Thai Friend has sent troops
to the border areas, and on certain occasions these troops trespassed into the
Cambodian territory. Nevertheless Cambodia remains committed to exercising

utmost restraint in order to allow a peaceful and amicable settlement of the
problem.

I would like to suggest that our Joint Commission continue to settle the
problems using the existing mechanisms so that both our countries can avoid

12
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any hostilities along the border as have already occurred. I would also like to
request the Joint Technical Groups of the two countries to conduct joint survey

and demarcation in the field at the disputed areas as soon as possible under the
JBC framework.

Excellencies, Lok Chum Teav,
Distingunished Cambodian and Thai delegates,

Cambodia looks forward to working closely with the Thai side to jointly
implement in the demarcation work for Land Boundary according to the terms
of the MOU and TOR as well as other documents that both sides jointly signed.
I would also like to suggest that the Thai Side adopt and accept every Agreed
Minutes of the Joint Technical Groups on the finding of the exact locations of
the old Boundary Pillars so that they can be signed as soon as possible.

These are the issues that both our delegations have to address in this
meeting so that the process of the demarcation for Land Boundary between our
two countries could be completed as previously planned.

May I now present the composition of the Cambodian Delegation as
follows......

Finally, once again, on behalf of the Cambodian Delegation, I wish Your
Excellencies, Lok Chum Teav, Ladies and Gentlemen full happiness, good

health to accomplish the important and historical duty of our two countries in
accordance with the wish of our top leaders.

Thank you very much for your attention.

Thank you!

~T 0.+ 4. : )x
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ANNEX 5

Agenda
of the Special Meeting of the Thai - Cambodian
Joint Commission on Demarcation for Land Boundary
Siem Reap, 10-12 November 2008

1. Opening Remarks
2. Adoption of the Agenda
3. Matters for consideration
3.1 Consideration of the results of the Cambodian-Thai Joint Field Survey for
. Fact Finding Mission on the Conditions and Location of the 73 Boundary
Pillars
3.2 Identification of the remaining BPs, as soon as possible, by the Joint
Survey Team
3.3 Determination to be made by the JBC of the date and area to be surveyed
and demarcated under the TOR and Master Plan of 2003 in the area of
the Temple of Preah Vihear/Phra Viharn
3.4 Venue and date of the next meeting.
3.5 Adoption of the Agreed Minutes
4. Report to the Meeting of the Ministers of Foreign Affairs
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Draft consolidated text as of 12 November 2008, in Siem Reap.

ANNEX 6
DRAFT

Provisional Arrangement
between the Government of the Kingdom of Thailand
and the Royal Government of Cambodia on
Border Issues in the Area
[C - of the Temple of Preah Vihear] [T — of the Temple of Phra Viharn]

[Compromise solution — between Phnom Trap/Phu Makhua and Ta Thav/ Chong

Ta Thao]

The Royal Government of Cambodia and the Government of the Kingdom of
Thailand (hereafter referred to as “the Parties™ and individually as “the Party™);

Desiring to further strengthen the existing bonds of friendship and good
neighbourliness between the two countries;

Reaffirming their rights and obligations under the Memorandum of
Understanding between the Government of the Kingdom of Thailand and the
Government of the Kingdom of Cambodia on the Survey and Demarcation of
Land Boundary, done at Phnom Penh on 14 June 2000 (hereafter referred to as

the “2000 MOU™), including the Terms of Reference and Master Plan of the
Survey and Demarcation of 2003 stated therein;

Convinced that, pending demarcation of the land boundary under international
law between the two countries in the area [C ~ adjacent to the Temple of Preah
Vihear] [T — adjacent to the Temple of Phra Viham)] [Compromise solution —
between Phnom Trap/Phu Makhua and Ta Thav/ Chong Ta Thao] by the Thai-

Cambodian Joint Commission on Demarcation for Land Boundary (hereafter

referred to as “JBC”), confrontation and use of force should be avoided through
mutual consultation of the Parties;

Confirming the Parties’ intention to continue to exercise utmost restraint and to
strictly abide by international law in their border relationship; and

Reaffirming their commitment to peaceful and amicable settlement of the
boundary dispute in the area {C — adjacent to the Temple of Preah Vihear] [T -
adjacent to the Temple of Phra Viharn] [Compromise solution — between Phnom

Trap/Phu Makhua and Ta Thav/ Chong Ta Thao] in the spirit of good
neighbourliness;

Have agreed as follows:

16,
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Article |

The Parties shall redeploy their respective troops out of the “Keo Sikha
Kiri Svara” Pagoda (hereafter referred to as “Pagoda’), the area surrounding the
Pagoda, [C — and the region near the Pagoda] [T — and the Temple of Phra
Viharn]*. The Commanding-General of the Second Army Area of the Royal Thai
Army and the Commander of the Military Region No. 4 of the Royal
Cambodian Armed Forces shall together determine the appropriate measures to
implement this Article through their respective Temporary Coordinating Teams.

Article 11

The Parties shall set up a Temporary Coordinating Task Force (TCTF)
consisting of the relevant agencies from both sides to address problems related
to the area [C - adjacent to the Temple of Preah Vihear] [T — adjacent to the
Temple of Phra Viharn] [Compromise solution — between Phnom Trap/Phu
Makhua and. Ta Thav/ Chong Ta Thao] to be surveyed and demarcated by the
JBC, including the Pagoda. The TCTF shall meet as soon as possible and shall
meet without delay whenever necessary or at the request of either of the Parties.

Article I11

The Parties shall de-mine in a concerted manner the area [C — adjacent'to

the Temple of. Preah Vihear] [T — adjacent to the Temple of Phra Viharn]
[Compromise solution — between Phnom Trap/Phu Makhua and Ta Thav/ Chong
Ta Thao] to be surveyed and demarcated by the JBC.

Article IV

The JBC shall determine the area to be cleared for its survey and

demarcation work under its Terms of Reference and Master Plan of 2003. Such
area shall be cleared before the Joint Survey Team commences its work.

Article V

This Provisional Arrangement shall be without prejudice to the respective

rights of both Parties regarding the survey and demarcation within the
framework of the JBC and their legal positions.

Article V1

This Provisional Arrangement may be amended by mutual written
consent of the Parties.
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Article VII

This Provisional Arrangement may be terminated by either Party by
written notification 12 months in advance of the termination date.

Article VIII

This Provisional Arrangement shall enter into force on the date of
exchange of notes informing each other party that their respective internal legal
procedures have been completed, and shall remain in force until the complete
demarcation of the boundary in the area [C - adjacent to. the Temple of Preah
Vihear] [T — adjacent to the Temple of Phra Vihamn] [Compromise solution —
betweenn Phnom Trap/Phu Makhua and Ta Thav/ Chong Ta Thao] The Parties

shall endeavour to expedite such internal legal procedures in accordance with
their respective Constitutions.

IN WITNESS WHEREOQF, the undersigned, being duly authorized thereto by
their respective Governments, have signed this Provisional Arrangement.

DONE in duplicate at ............ ,onthe «o...oceennin. day of ....oooeeeenei. in the
year Two Thousand and Eight, in the English Language.
For the Government of the Kingdom of For the Royal Government of
Thailand Cambodia
Sompong Amormvivat Hor Namhong
Deputy Prime Minister and the Deputy Prime Minister and the
Minister of Foreign Affairs of the Minister of Foreign Affairs and
Kingdom of Thailand International Cooperation of the
' Kingdom of Cambodia
R ZAN

2.
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AGREED MINUTES
OF THE FOURTH MEETING OF
THE THAI-CAMBODIAN JOINT COMMISSION ON
DEMARCATION FOR LAND BOUNDARY
Bangkok, 3-4 February 2009

L Introduction

1. The Fourth Meeting of the Thai-Cambodian Joint Commission on Demarcation for
Land Boundary (JBC) was held in Bangkok on 3-4 February 2009. The Thai delegation
was led by H.E. Mr, VASIN TEERAVECHYAN, Advisor to the Ministry of Foreign
Affairs of the Kingdom of Thailand, Co-Chairman of the Thai-Cambodian Joint
Commission on Demarcation for Land Boundary (Thai side). The Cambodian
delegation was led by H.E. Mr. VAR KIM HONG, Senior Minister in charge of Border
Affairs of the Kingdom of Cambodia, Co-Chairman of the Cambodian-Thai Joint

Commission on Demarcation for Land Boundary (Cambodian side).

2. The lists of the Thai and the Cambodian Delegations appear as ANNEX 1 and
ANNEX 2 respectively.

3. The Meeting was held in an atmosphere of friendship and cordiality.

4. The heads of both delegations delivered the Opening Remarks, the texts of which
appear as ANNEX 3 and ANNEX 4 respectively.

Il. Adoption of Agenda

5. Both sides adopted the Agenda of the Fourth Meeting of the Thai-Cambodian Joint

Commission on Demarcation for Land Boundary as appears as ANNEX 5.

'7.- 2 s - a»
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IT. Discussion on the Draft Agreed Minutes of the Special Meeting of the JBC,
Held on 10-12 November 2008 in Siem Reap

6. Both sides continued their discussion on the draft text of the Agreed Minutes of the ’
'Special Meeting of the IBC, which was held on 10-12 November 2008 in Siem Reap.

1V. Consideration of the Draft Text in the English Language of the Reports of the
Tha%—Cambodian Joint Field Survey for Fact Finding Missipn.on the Condition
and Locations of 29 Boundary Pillars (23 - 51)

7. The Cambodian side remitted to the Thai side the Thai draft text in the English
language of the Reports of the Thai-Cambodian Joint Field Survey for Fact Finding
Mission on the Condition and Locations of 29 Boundary Pillars (23 — 51) with

Cambodia’s comments for the Thai side’s consideration.

8. The Thai side informed the Meeting that it would transmit to the Cambodian side,

through diplomatic channels, the draft reports in English for the remaining 19 boundary
pillars that have already been identified. '

V. Establishment of an Additional Joint Survey Team

9. Both sides agreed that the existing Joint Survey Team (JST) would work from
Boundary Pillar 1 eastward to Khao Sattasom/Phnom Sethisom and that another JST be

set up to conduct work in Sector S from Boundary Pillar 1 westward to Boundary Pillar
23 in parallel.

. 36



VI. The First Special Session of the JBC to Discuss Legal Matters on the Issue of
Sector 6

10. Both sides confirmed that the First Special Session of the JBC to discuss legal

matters on the issue of Sector 6 shall take place at the commencement of the joint

survey and demarcation work in such Sector.

VII. Discussion on the Draft Provisional Arrangement between the Government of

the Kingdom of Thailand and the Royal Government ¢f Cambodia

11. Both sides further discussed the draft text of the Provisional Arrangement between
the Government of the Kingdom of Thailand and the Royal Government of Cambodia
on Border Issues as appears in ANNEX 6.

VIIL Discussion on the Production of Orthophoto Maps

12. Both sides agreed to implement Step 2 of the TOR which is the production of
Orthophoto Maps at the scale of 1:25,000 along the entire boundary line.

13. Considering the newly available technology, the Technical Officers will review the
technical specifications for the production of OrthOphdto Maps with a view to using
digital aerial photography. Both sides agreed to revise the decision made on the
selection of the production agency and mandated the Technical Officers to propose a

new production agency to the Joint Technical Sub-Commission and the JBC for

consideration and approval,
IX. Instruction for the Joint Survey in Sector 6

14. The Technical Officers of both sides exchanged views and drafts of the Instruction
for the Joint Survey on Sector 6 (BP 1 — Khao Sattasom/Phnom Sethisom), and agreed

T Polcty | | %W‘Z\
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to resume the discussion at the technical leve] at the earliest opportunity. The date and
venue of the meeting will be communicated through diplomatic channels.

15. Both sides expressed their hope that the survey and demarcation in Sector 6 can
start as soon as possible.

X. Date and Venue of the Next Meeting

16." Both sides agreed that the next Meeting of the JBC would be held in Cambodia in

the second week of April 2009. The venue of the next Meeting would be communicated
through diplomatic channels.

17. The Cambodian delegation expressed its profound appreciation for the warm

welcome, hospitality and excellent facilities rendered by the Thai side during its stay in
Bangkok.

18. This Agreed Minutes is signed subject to confirmation through diplomatic channels

that the two sides’ respective intemal legal procedures required for its entry into force
have been completed.

Done in duplicate in Phnom Penh, on 7 April 2009 in the English Language.

MM- SN

Vasin Teeravechyan Yar Kim Hong
Advisor’to Ministry of Foreign Affairs Senior Minister in charge of
of the Kingdom of Thailand, Border Affairs of
Co-Chairman of the Thai-Cambodian Joint the Kingdom of Cambodia,

Commission on Demarcation for Land  Co-Chairman of the Cambodian-Thai Joint
Boundary (Thai Side) Commission on Demarcation for Land

Boundary (Cambodian side)
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List of the Thai Delegation

ANNEX 1

The Fourth Meeting of the Joint Commission on

Demarecation for Land Boundary
Bangkok, 3-4 February 2009

ok ok ok o ok o ook ok ok ko ok ok ok kol ok ok ok

HL.E. Mr. Vasin Teeravechyan

Advisor to the Ministry of Foreign Affairs

Chairman of the Thailand-Cambodian Joint Commission
on Demarcation for Land Boundary

H.E. Mr. Viraphand Vacharathit
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of
the Kingdom of Thailand to the Kingdom of Cambodia

Mr. Tawin Pleansri
Deputy Secretary General,
Office of the National Security Council

Mr. Virachai Plasai
Director-General, Department of Treaties and Legal Affairs

Lieutenant General Nipat Thonglek
Director General, Department of Border Affairs,
Supreme Commander Headquarters

Major General Nopphadon Chotsiri
Deputy Director-General, Royal Thai Survey Department

Mr. Chirdchu Raktabutr
Minister, Department of Treaties and Legal Affairs

Capft. Sirichai Noeytong
Director of Surveying Division, Hydrographic Department

Mr. Banlue Sangachit

Director of Border and Displaced Person Affairs Division,
Department of Provincial Administration

I Bty

Chairman

Member
Member

Member

Member

Member
Member
Member

Member
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10.

11.

12.

13.

14,

18.

16.

Mr. Sommai Techawan Member
Director of Geological Resource Conservation
and Management Division, Department of Mineral Resources

Mr. Kallayana Vipattipumiprates Member
Director, East Asian Division II,
Department of East Asian Affairs

Pol.Col. Gusak Asasuppakit Member
Deputy Commander, General Staff Division,

Border Patrol Police Bureau

Mrs. Sudarat Suthisarakorn Member

Chief of Neighbouring Country Relations Affairs Group,
Foreign Affairs Division, Minister of Interior

Mr. Touchayoot Pakdi
Director of Boundary Division,
Department of Treaties and Legal Affairs

Mr. Songchai Chaipatiyut
First Secretary, Boundary Division,
Department of Treaties and Legal Affairs

Mr. Prasas Prasasvinitchai

Advisor
Minister, Royal Thai Embassy in Yangon

WA YR %

Member/Secretary

Member/Assistant Secretary
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ANNEX 2

Name List of the Cambodian Delegation
to the Fourth Meeting of the Cambodian-Thai Joint Commission
on Demarcation for Land Boundary
Bangkok, 3-4 February 2009

1-H.E, Mr. Var Kim Hong Senior Minister in Charge of Border Affairs,
Chairman of Cambodian-Thai Joint Commission
on Demarcation for Land Boundary Chairman

2-H.E. Mr. Long Visalo Secretary of State, Ministry of Foreign Affairs
and International Cooperation, Deputy-Chairman
of Cambodian-Thai Joint Commission

on Demarcation for Land Boundary Vioe-alanrman
3-HL.E. Mr. Bun Sam Secretary of State, Ministry of Economyand Finances ~ Member
4-HE. Ms. You Ay Ambassador of Cambodiato the Kingdom of Thailand ~ Member
5-H.E. Mr. Prach Chann Govemor of Battambang Province Member
6-H.E. Mr. Pech Sokhen Govemor of Oddar Meanchey Province Member
7-H.E. Mr. Oung Oeun Governor of Banteay Meanchey Province Member
8-H.E. Mr. Yuth Phouthang  Govemnor of Koh Kong Province Member
9- H.E. Mr. Long Sovann Deputy Governor of Preah Vihear Province Member
10-Mr. Chak Chenda Deputy Govemor of Pailin Province Member
11-H.E. Ms. Koy Pisey Deputy-Chief of the Permanent Secretariat of the

National Authority in Charge of Border Affairs,

Council of Minister Member

12- HE. Lt. Gen. Chhum Sucheat Under Secretary of State, Ministry of National Defense  Member

13-H.E. Mr. Huon Savang Deputy-Chief of the Permanent Secretariat of the
National Authority in Charge of Border Affairs,

Council of Ministers Member
14-H.E. Maj. Gen, CheaMon  Commander of the Military Region n°® 4 Member
15-HE. Maj. Gen. Bun Seng ~ Commander of the Military Region n® 5 Member
16- Mr, 1th Sotha Deputy-Director General of General Department of
Cadastre and Geography, Ministry of Land
Management, Urban Planning and Construction Member

17-H.E. Maj. Gen. Tep Chamroeun Director of Department of Geography, Ministry
of National Defense Member
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18-H.E. Maj. Gen. Sok Pheap
19-Mr. Prak Kanara

20-Mr. Sea Mao

21-Mr. Sarun Rithea

22-Mr. Sin Sothea

23-Mr. Khan Danith

24-Mr, Heng Serey Meng

25-Mr. Bun Sok Vibol

26-Mr, Hun Saroeun

Deputy Director of Border Affairs Directorate,

High Command Headquarter Member
Director of Department of Land Boundary, Ministry
of Interior Member

Director of Legislation Department of the Permanent

Secretariat of the National Authority in Charge of Border
Affairs, Council of Ministers Member

Assistant to Deputy Prime Minister, Minister of Foreign
Affairs and International Cooperation Member

Officer of the Permanent Secretariat of the National

Authority in Charge of Border Affairs, Council of

Ministers , h Secretary
Officer of the Permanent Secretariat of the National

Authority in Charge of Border Affairs, Council of

Ministers Secretary

Officer of the Permanent Secretariat of the National
Authority in Charge of Border Affairs, Council of
Ministers Secretary

Assistant to H.E. Long Visalo, Secretary of State,

Ministry of Foreign Affairs and International

Cooperation Secretary
Officer of the Permanent Secretariat of the National

Authority in Charge of Border Affairs, Council of
Ministers Interpreter
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ANNEX 3

Opening Remarks
of
Mr. Vasin Teeravechyan,
Co-Chairman of the Thai-Cambodian Joint Commission on Demarcation for

Land Boundary (Thai Side)

At
The Fourth Meeting of the Thai-Cambodian Joint Commission
on the Demarcation for Land Boundary
Bangkok, 3-4 February 2009

kkkkdkdokkkkkkkkkbkdk btk krkkkk R ik kb kkkkkk kb bk ke kbkkkkkkk

Excellency Mr. Co-Chairman and Distinguished Delegates,

First of all, on behalf of the Royal Thai Government, it is my
privilege, my pleasure and honour to welcome Your Excellency and
distinguished members of your delegation to Bangkok, and to the 4™ Meeting of
the Thai-Cambodian Joint Conimission on Demarcation for Land Boundary. I
would also like to thank Your Excellency for a swift reply to my invitation,
which enable us to have this meeting today. Once again, we all look forward to
working with the Cambodian side in the two coming day's with our highest
confidence that both sides will ultimately work out an agreeable solution on

pending issues for the mutual benefit of our two countries.

Since our last meeting in Siem Reap, the Thai side has made its best
effort to complete the required internal procedure without delay. We reported the
result of the last meeting to the Thai cabinet and most of the relevant committees
of the Parliament. In this regard, [ would like to express my sincere appreciation
to Your Excellency for your patience and your understanding of our democratic

process. I am certain that Cambodia which is well established as a constitutional

7 L s s
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monarchy will certainly understand such a procedure, and might have to complete
the ones of their own as well .

Mr. Co-Chairman,

We made very good progress at our Special session in Siem Reap, in

- which most elements of the Draft Agreement Minutes and the Provisional

Arrangement were successfully agreed. Therefore, I hope that this meeting will,
again, see open and constructive discussion that will lead to suitable solutions for

the two remaining issues, namely. the name of the Temple and the redeployment
of troops.

Today’s meeting takes place in a perfect setting. Our people in the
border areas are now enjoying peace and stability. During my Foreign Minister's
official visit to Cambodia, our two Foreign Ministers also expressed their strong
determination to resolve boundary issues by peaceful means through existing
technical bilateral mechanisms. They further reiterated their trust in this

Commission to find acceptable solutions for this difficult task. All of this bodes
well for our meeting today.

Mr. Co-Chairman,

Apart from ironing out our remaining differences in the two

aforesaid documents, may | suggest that we both look ahead at our work in the
near future.

Firstly, some issues which we agreed upon last time need some to be
followed up or planned ahead. such as the “Instruction for the Joint Survey in
Sector 6%, the possibility of the establishment of another Joint Survey Team to

conduct works in other Sectors in parallel to the survey and demarcation work in

7 s
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Sector 6, the establishment of a Working Group to discuss legal matter on the
issue of Sector 6 in parallel with the joint survey and demarcation work, and
Cambodia’s considerations on the English text of the reports of the Thai-

Cambodian Joint Field Survey for Fact Finding Mission on the Conditions and
Locations of Boundary Pillars 23 - 51.

Secondly, in order to assist Survey work in Sector 6, I propose that
we continue our long pending discussion on the second step of the Procedures for
Survey and Emplacement of Boundary Pillars as specified in the Term of

Reference and Master Plan of 2003, namely the production of orthophoto maps of
the entire boundary line.

We will be able to discuss these matters in detail as we go along
working under Item 3 of the agenda.

Mr. Co-Chairman,

Once again, I hope that at the end of this meeting, we will be able to
move another step toward a well-defined boundary, and ultimately, peace and

prosperity for the people of Thailand and Cambodia.
Lastly, I hope that your stay in Bangkok will be very pleasant and

enjoyable. If you have any needs or requests, please do not hesitate to contact our

Secretariat who will be very pleased to assist you throughout your stay here.

Thank you.

Wk ARk Rk kR kb RE kR R R R
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ANNEX 4
Opening
Remarks

of H.E.Mr, Var Kim Hong
Senior Minister in Charge of Border Affairs
Chairman of Cambodian-Thai Joint Commission on Demareation
for Land Boundary
at the 4™ Meeting of Thai-Cambodian Cambodian-Thai
Joint Commission on Demarcation for Land Boundary
Bangkok, 3™ February 2009

Your Excellency Mr. Vasin Teeravechyan, Advisor to the Minister of
Foreign Affairs, Chairman of Thai-Cambodian Joint Commission on
Demarcation for Land Boundary

Distinguished Members of Thai and Cambodian Delegations,
Ladies and Gentlemen,

First of all, on behalf of the Cambodian Delegation, it is my privilege and
pleasure to chair with H.E.Mr. Vasin Teeravechyan, Chairman of Thai-
Cambodian Joint Commission on Demarcation for Land Boundary, the 4th
Mesting of Cambodian-Thai Joint Commission on Demarcation for Land
Boundary. I would like to take this opportunity to express my sincere thank to
H.E.Mr. Vasin Teeravechyan and to the Thai Delegation for the warm
welcome and hospitality that myself and the Cambodian delegates received
since our arrival in this beautiful city of Bangkok.

Excellencies,
Ladies and Gentlemen,

On the occasion of the 5 Meeting of the Joint Commission (JC) for
Bilateral Co-operation between the Kingdom of Cambodia and the Kingdom of
Thailand held in Phnom Penh on 7®-8™ February 2006, the Foreign Ministers of
the both sides expressed their wishes to see the survey and demarcation work

completed by the end of 2006, according to the MOU 2000 and TOR 2003

between our two couniries. However, until now only 48 Boundary Pillars, of the
total 73, built in 1908-1909 and 1919-1920, have been identified. The
identification of the remaining 25 Boundary Pillars still to be completed.

I would like to take this opportunity to express my high appreciation to
the officers of the Joint Survey Teams (JST) of the two countries, who have
been working very hard in the field, and achieve the good results. In according
with the MOU 2000, the Reports of the Joint Field Survey for Fact Finding
Mission on the Conditions and Location of 29 Boundary Pillars shall be signed

o)
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at the earliest opportunity and submitted to the higher authorities within the
framework of the JBC for consideration. Our Thai friends agreed to provide to
us, as soon as possible, the draft report in English on the remaining 19 Boundary
Pillars that have been identified. Since the Special Meeting of the JBC in Siem
Reap, in November 2008, the JST suspended its routine work in Koh Kong/Trad
provinces to relocate to Sector 6 (Phnom Sethisom / Khao Sattasom — BP 1) to
conduct survey and demarcation work. The Cambodian side also proposed that
another JST be constituted to conduct work in other Sectors in parallel. As our
JBC received the mandate from the two Foreign Ministers during their meeting
in Phnom Penh on 26 January 2009, we should work together during this session
to set up another JST and fix the date and the sector of their work on the field.

Both sides also expressed their hope that the survey and demarcation in
the Sector 6 can start around mid-December 2008. But up till today, they have

not started yet, and we do hope that our present Meeting could move forward the
standstill situation.

Since 15 July 2008, the violation of the Article V of the MOU 2000 by
the Thai troops in the sector of Dangrek, in particular in the areas of the Temple
of Preah Vihear, the Temple of Tamone, the Temple of Ta Krabey, and soon ...
created a new situation that the issue is still pending. Nevertheless, the Royal
Government of Cambodia remains committed to exercise its utmost restraint, in
order to allow a peaceful and amicable scttlement of the problem.

From this experience, we found that our work is very important for both
countries to establish a clear borderline in order to solve the border problems
and to avoid any unwarranted incident or tension along the border between the
two countries. For every incident happening along the border, both sides have
to settle peacefully, amicably and cooperatively by avoiding the use of weapons
or armed forces, in accordance with the MOU 2000 and the Concept Paper

adopted during the Cambodian-Thai Joint Cabinet Meeting in Siem Reap and in
Ubon Reachthany, on 31 May 2003.

Excellencies,
Distinguished Thai-Cambodian delegates,

Cambodia looks forward to working closely with the Thai side to jointly
implement in the demarcation work for Land Boundary according to the terms
of the MOU 2000 and TOR 2003, as well as other documents that both sides
jointly signed. I would also like to suggest that both sides adopt and accept
every Agreed Minutes of the JST on the finding of the exact locations of the old
Boundary Pillars so that they can be signed as soon as possible.

I agree the agenda for this 4" Meeting of the JBC as follows :

e )
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Discussion on the Draft Agreed Minutes of the Special Meeting of the

JBC, Siem Reap, 10-11 November 2008

Discussion on the Draft Provisional Arrangement

Discussion on the Production of Orthophoto Maps of the Boundary

. Discussion of the Draft Instruction for the joint survey in Sector 6 and
date of commencement.

5. Other Matters: discussion on the constitution of another JST to

conduct work in sectors to be determined in parallel to the Sector 6.

SN

These are the issues that both our delegations have to address in this
meeting so that the process of the demarcation for Land Boundary between our
two countries could be completed as previously planned.

May I now present the composition of the Cambodian Delegation as
follows ......

Finally, once again, on behalf of the Cambodian Delegation, I wish Your
Excellencies, Ladies and Gentlemen full happiness, good health to accomplish

the important and historical duty of our two countries in accordance with the
wish of our top leaders.

Thank you very much for your attention.

Var Kim Hong
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ANNEX 5

Agenda
The Fourth Meeting of the Thai-Cambodian Joint Commission on
Demarcation for Land Boundary
3-4 February 2009
Bangkok, Thailand

1. Opening remarks
2. Adoption of the agenda
3. Matters for consideration
3.1 Discussion on the Draft Agreed Minutes of the Special Meeting
of the JBC, Siem Reap, 10-11 November 2008
3.1.1 Consideration of the draft text in the English language of the
Reports of the Thai-Cambodian Joint Field Survey for Fact Finding
Mission on the Conditions and Location of 29 Boundary Pillars
(23-51)
3.1.2 The establishment of an additional Joint Survey Team
3.1.3 The establishment of the Working Group on legal matters
3.2 Discussion on the Draft Provisional Arrangement
3.3 Discussion on the Production of Orthophoto Maps of the
Boundary
3.4 Discussion on the Instruction for the joint survey in Sector 6
3.5 Other Matters
4. Date and venue of the next meeting
5. Closing remarks

6. Signing of the Agreed Minutes

7 Bdects
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Draft consolidated text as of 4 February 2009, in Bangkok
ANNEX 6

DRAFT
Provisional Arrangement
between
the Government of the Kingdom of Thailand and
the Royal Government of Cambodia on
Border Issues in the Area of the Temple of [T- Phra Viharn] | C- Preah
Vihear]

The Government of the Kingdom of Thailand and the Royal Government of
Cambodia (hereafter referred to as “the Parties” and individually as “the Party”);

Desiring to further strengthen the existing bonds of friendship and good
neighbourliness between the two countries;

Reaffirming their rights and obligations under the Memorandum of
Understanding between the Government of the Kingdom of Thailand and the
Government of the Kingdom of Cambodia on the Survey and Demarcation of
Land Boundary, done at Phnom Penh on 14 June 2000 (hereafter referred to as

the “2000 MOU™), including the Terms of Reference and Master Plan of the
Survey and Demarcation of 2003 stated therein;

Convinced that, pending demarcation of the land boundary under international
law between the two countries in the area adjacent to the Temple of [T- Phra
Viham} [ C- Preah Vihear] by the Thai-Cambodian Joint Commission on
Demarcation for Land Boundary (hereafter referred to as “JBC™), confrontation
and use of force should be avoided through mutual consultation of the Parties;

Confirming the Parties’ intention to continue to exercise utmost restraint and to
strictly abide by international law in their border relationship; and

Reaffirming their commitment to peaceful and amicable settlement of the
boundary dispute in the area adjacent to the Temple of [T- Phra Viham] [ C-
Preah Vihear] in the spirit of good neighbourliness;

Have agreed as follows:

7 lrty /
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Draft consolidated text as of 4 February 2009, in Bangkok
Article I

The Parties shall not maintain their respective troops in the “Keo Sikha
Kiri Svara” Pagoda (hereafter referred to as “Pagoda™), the area surrounding the
Pagoda, and the Temple of {T - Phra Viharn] [C — Preah Vihear]. The
Commanding-General of the Second Army Area of the Royal Thai Army and
the Commander of the Military Region No. 4 of the Royal Cambodian Armed
Forces shall together determine the appropriate measures to implement this
Article through their respective [T - Military Monitoring Groups | [C -
Temporary Coordinating Teams].

Article IT

The Parties shall set up a Temporary Coordinating Task Force (TCTF)
consisting of the relevant agencies from both sides to address problems related
to the area adjacent to the Temple of [T - Phra Viham] [C ~ Preah Vihear] to be
surveyed and demarcated by the JBC, including the Pagoda. The TCTF shall

meet as soon as possible and shall meet without delay whenever necessary or at
the request of either of the Parties.

Article III

The Parties shall de-mine in a concerted manner the area adjacent to the

Temple of {T - Phra Viharn] [C —~ Preah Vihear] to be surveyed and demarcated
by the JBC.

Article IV

The JBC shall determine the arca to be cleared for its survey and
demarcation work under its Terms of Reference and Master Plan of 2003. Such
area shall be cleared before the Joint Survey Team commences its work.

Article V

This Provisional Arrangement shall be without prejudice to the respective

rights of both Parties regarding the survey and demarcation within the
framework of the JBC and their legal positions.

WA .
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3
Draft consolidated text as of 4 February 2009, in Bangkok
Article VI

This Provisional Armrangement may be amended by mutual written
consent of the Parties.

Article VII

This Provisional Arrangement may be terminated by either Party by
written notification 12 months in advance of the termination date.

Article VIII

This Provisional Amrangement shall enter into force on the date of
exchange of notes informing each other party that their respective internal legal
procedures have been completed, and shall remain in force until the complete
demarcation of the boundary in the area adjacent to the Temple of [T - Phra
Viham] [C — Preah Vihear]. The Parties shall endeavour to expedite such
internal legal procedures in accordance with their respective Constitutions.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized thereto by
their respective Governments, have signed this Provisional Arrangement.

DONE in duplicate at ............ ,onthe .............. day of ................ in the
year Two Thousand and Nine, in the English Language.
For the Government of the Kingdom of For the Royal Government of
Thailand Cambodia
Kasit Piromya Hor Namhong
Minister of Foreign Affairs of the Deputy Prime Minister,
Kingdom of Thailand Minister of Foreign Affairs and
Intermational Cooperation of the
Kingdom of Cambodia
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AGREED MINUTES
OF THE SPECIAL MEETING OF
THE THAI - CAMBODIAN JOINT COMMISSION ON
DEMARCATION FOR LAND BOUNDARY
Phnom Penh, 6-7 April 2009

I. Introduction

1. The Special Meeting of the Thai - Cambodian Joint Commission on
Demarcation for Land Boundary (JBC) was held in Phnom Penh on 6-7 April 2009.
The Thai delegation was led by HE. Mr. VASIN TEERAVECHYAN, Advisor to the
Ministry of Foreign Affairs of the Kingdom of Thailand, Co-Chairman of the Thai-
Cambodian Joint Commission on Demarcation for Land Boundary (Thai side). The
Cambodian delegation was led by H.E. Mr. VAR KIM HONG, Senior Minister in
charge of Border Affairs of the Kingdom of Cambodia, Co-Chairman of the Thai-

Cambodian Joint Commission on Demarcation for Land Boundary (Cambodian
side).

2. The lists of the Thai and Cambodian Delegations appear as ANNEX 1 and
ANNEX 2 respectively.

3. The Meeting was held in an atmosphere of friendship and cordiality.

4. The heads of both delegations delivered the Opening Remarks, the texts of
which appear as ANNEX 3 and ANNEX 4 respectively.

1I. Adoption of Agenda

5. Both sides adopted the Agenda of the Special Meeting of the Thai - Cambodian

Joint Commission on Demarcation for Land Boundary as appears in ANNEX 5.

4 2 - 1/
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OL Discussion on the Draft Provisional Arrangement between the Royal
Government of Cambodia and the Government of the Kingdom of Thailand

6. Both sides further discussed the draft text of the Provisional Arrangement
between the Royal Government of Cambodia and the Government of the Kingdom
of Thailand on Border Issues as appears in ANNEX 6.

IV. Discussion on the Draft Agreed Minutes of the Special Meeting of the JBC,
Siem Reap, 10-12 November 2008 and the Draft Agreed Minutes of the Fourth
Meeting of the JBC, Bangkoak, 3-4 Febraary 2009

7. Both sides finalized the texts of the Agreed Minutes of the Special Meeting of
the JBC, Siem Reap, 10-12 November 2008 and the Agreed Minutes of the Fourth
Meeting of the JBC, Bangkok, 3-4 February 2009, which were then signed by the
Co-Chairmen subject to confirmation through diplomatic channels that the two

sides’ respective internal legal procedures required for their entry into force have
been completed.

V. Discussion on the Production of Orthopheoto Maps of the Boundary

8. Both sides reaffirmed their common view that Step 2 of the TOR, which is the
production of Orthophoto Maps at the scale of 1:25,000 along the entire boundary
line, should be implemented at the earliest opportunity.

9. The Technical Officers of both sides exchanged their views on the technical
aspects of the production of Orthophoto Maps. The JBC tasked the Technical
Officers to resume their discussion at the earliest opportunity. The date and venue

of the meeting would be communicated through diplomatic channels.
VI Instruction for the Joint Survey in Sector 6

10. The Technical Officers of both sides further discussed the draft Instruction for
the Joint Survey on Sector 6 (BP 1 —~ Phnom Sethisom/Khao Sattasom).

vy
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11. The IBC tasked the Technical officers to finalize their discussion on the draft
Instruction if possible before the end of May 2009. The date and venue of the

meeting would be communicated through diplomatic channels.

VIL Consideration of the draft text in the English language of the Reports of
the Thai -Cambodian Joint Field Survey for Fact Finding Mission on the
Condition and Locations of Boundary Pillars

12. Both sides took note that the Technical officers had agreed on the text in the
English language of the draft Reports of the Thai-Cambodian Joint Field Survey for
Fact Finding Mission on the Condition and Locations of Boundary Pillars for 29
Boundary Pillars (23-51), and agreed that a Joint Technical Officers meeting would
be convened to finalize the said draft Reports as well as the drafti Reports

mentioned in Paragraph 13 for further submission to the JTSC and the JBC for
consideration and approval as soon as possible.

13. Both sides took note that the Thai side will shortly communicate to the
Cambodian side for consideration the draft text in the English language of the
reports of the Thai-Cambodian Joint Field Survey for Fact Finding Mission on the

Condition and Locations of Boundary Pillars for the remaining 19 Boundary Pillars
(52-70) through diplomatic channels.

VIII. The First Special Session of the JBC to discuss Legal Matters on the Issue
of Sector 6

14. Both sides reaffirmed that the First Special Session of the JBC to discuss legal
matters on the issue of Sector 6 shall take place at the commencement of the joint
survey and demarcation work in such sector. The date and venue of the meeting

would be communicated through diplomatic channels.

T g
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IX. Joint Survey and demarcation work in Sectors S and 6

15. Both sides agreed that the Joint Field Survey for Fact Finding Mission on the

Condition and Locations of Boundary Pillars 1 to 23 in Sector 5 could commence
from May 2009.

16. Pending the conclusion of the Provisional Arrangement, both sides agreed to
start the joint survey and demarcation work in Sector 6 as soon as the Instruction
referred to in Paragraphs 10 and 11 is finalized if possible before July 2009.

X. Date and Venue of the Next Meeting

17. Both sides agreed that the next Meeting of the JBC would be held in Thailand.

The date and venue of the next Meeting would be communicated through
diplomatic channels. ‘

18. The Thai delegation expressed its profound appreciation for the warm welcome,

hospitality and excellent facilities rendered by the Cambodian side during its stay in
Phnom Penh.

19. This Agreed Minutes is signed subject to confirmation through diplomatic

channels that the two sides’ respective internal legal procedures required for its
entry into force have been completed.

Done in duplicate in Phnom Penh, on 7 April 2009 in the English Language.

B e~ o B S
A=

Vasin Teeravechyan Var Kim Hong
Advisor to Ministry of Foreign Affairs Senior Minister in charge of
of the Kingdom of Thailand, Border Affairs of
Co-Chairman of the Thai-Cambodian Joint the Kingdom of Cambodia,
Commission on Demarcation for Land Co-Chairman of the Cambodian-Thai
Boundary (Thai Side) . Joint Commission on Demarcation for

Land Boundary (Cambodian side)
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ANNEX 1

List of the Thai Delegation
The Special Meeting of the Thai-Cambodian Joint Commission
on Demarcation for Land Boundary
Phnom Penh, 6-7 April 2009

dkdehdhklhkhkhkkhdkdhkdkddd

1. H.E. Mr. Vasin Teeravechyan Chairman
Advisor to the Ministry of Foreign Affairs
Chairman of the Thailand-Cambodian Joint Commission
on Demarcation for Land Boundary

2. H.E. Mr. Viraphand Vacharathit Member
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of
the Kingdom of Thailand to the Kingdom of Cambodia

3. Mr. Tawin Pleansri Member
Deputy Secretary General,
Office of the National Security Council

4. Mr. Virachai Plasai Member
Director-General, Department of Treaties and Legal A ffairs

5. Mr. Preudtipong Kulthanan Advisor
Ambassador Attached to the Ministry of Foreign Affairs

6. Lieutenant General Nipat Thonglek Member
Director General, Department of Border Affairs,
Supreme Commander Headquarters

7. Maj.Gen. Tawatchai Samutsakorn Member
Deputy Commander, 2nd Army Area

8. ‘Major General Nopphadon Chotsiri Member
Deputy Director-General, Royal Thai Survey Department

9. Maj. Gen. Kosin Boonsarng ' Member
Deputy Commissioner, Border Patrol Police Bureau

10. Capt. Paladej Charoenpool Member
Deputy Director-General, Naval Operation Department

11. Mr. Prasas Prasasvinitchai Advisor
Minister, Royal Thai Embassy in Yangon
12. Mr. Paskorn Siriyaphan
Minister, Office of the Permanent Secretary,
Ministry of Foreign Affairs

Advisor

T el
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13. Mr. Chirdcha Raktabutr

Member

Minister, Department of Treaties and Legal Affairs

14. Capt. Sirichai Noeytong

Member

Director, Surveying Division, Hydrographic Department

15, Mr. Sommai Techawan
Director, Geological Resource Conservation and

Member

Management Division, Department of Mineral Resources

16, Mr. Kallayana Vipattipumiprates
Director, East Asian Division II,
Department of East Asian Affairs

17. Mr. Prayong Chantateng
Chief of Border and Refugee Affaire,
Department of Provincial Administration

18. Mrs. Sudarat Suthisarakern

Member

Member

Member

Chief, Neighbouring Country Relations Affairs Group,

Minister of Interior

19. Mr. Touchayoot Pakdi
Director, Boundary Division,
Department of Treaties and Legal Affairs

20. Mr. Songchai Chaipatiyut
First Secretary, Boundary Division,
Department of Treaties and Legal Affairs

p—

Member/Secretary

Member/Assistant Secretary
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ANNEX 2

Name List of the Cambodian Delegation
to the Special Meeting of the Cambodian-Thai Joint Commission
on Demarcation for Land Boundary

1-H.E. Mr. Var Kim Hong

2-H.E. Mr. Long Visalo

3-HLE. Ms. Koy Pisey

4- H.E. Mr. Preap Tann
5- HE. Lt. Gen. Chhum Sucheat
6-H.E. Mr. Huon Savang

7-HE. Maj. Gen. Chea Mon
§-H.E. Mr, Sea Mao

9-H.E. Mij. Gen. Tep Chamroeun

10-HLE. Mr. Sin Sotheany

{ 1-HE. Mr. Koy Visoth

12- Mr. Ith Sotha

. F A

Pbnom Penh, 06-07 April 2009

B

Senior Minister in Charge of Border Affairs,
Chairman of Cambodian-Thai Joint Commission
on Demarcation for Land Boundary Chairman

Secretary of State, Ministry of Foreign Affairs

and International Cooperation, Deputy-Chairman

of Cambodian-Thai Joint Commission

on Demarcation for Land Boundary Vice-Chairman

Deputy-Chief of the Permanent Secretariat of
the National Authority in Charge of Border Affairs,
Council of Ministers Member

Govemor of Preah Vihear Province Member

Under-Secretary of State, Ministry of National Defense Member

Deputy-Chief of the Permanent Secretariat of
the National Authority in Charge of Border Affairs,
Council of Ministers Member

Commander of the Military Region No 4 Member

Member of the Council of Jurists and Director

of Legislation Department of the Permanent Secretariat

of the National Authority in Charge of Border Affairs,

Council of Ministers Member

Director of Department of Geography, Ministry
of Nationa! Defense Member

Assistant to HLE. Mr. Var Kim Hong, Senior Minister

in Charge of Border Affairs, Chairman of Cambodian-

Thai Joint Commission on Demarcation for Land

Boundary, and the Group Leader on Demarcation and

Abormment for Land Boundary No 4 Member

Assistant to HLE. Mr. Var Kim Hong, Senior Minister in

Charge of Border Affairs, Chairman of Cambodian-

Thai Joint Commission on Demarcation for Land

Bowndary, and Director of Department of Development

along the Border Member

Deputy-Director General of General Department of
Cadastre and Geography, Ministry of Land
Management, Urban Planning and Construction Member

/')
/
/ .

44




78

13-Mr, Cheng Sovan

14-Mr. In Dara

15-Mr. Sin Sothea

16-Mr. Tum David

17-Mr. Dav Both Dara

18-Mr. Khan Danith

19-Mr. Heng Serey Meng

20-Mr. Bun Sok Vibol

21-Mr. Pen Channov

22-Ms. Tep Phareth

23-Ms. Chheang Buntona

24-Mr. Hun Saroeun

25-Ms. Lay Chanraksmey

-

[ Clesty

2.

Deputy-Director of Department of Land Boundary,

Ministry of Interior Member
Deputy-Director of Legal and Consular Affairs

Department, Ministry of Foreign Affairs

and International Cooperation Member

Assistant to HEE. Mr. Var Kim Hong, Senior Minister

in Charge of Border Affairs, Chairman of Cambodian-

Thai Joint Commission on Demarcation for

Land Boundary Secretary

Assistant to FLE. Mr. Var Kim Hong, Senior Minister

in Charge of Border Affairs, Chairman of Cambodian- -

Thai Joint Commission on Demarcation for

Land Boundary Secretary

Deputy-Director of Border Development Depastment of
the Permanent Secretariat of the National Authority
in Charge of Border Affairs, Council of Ministers Secretary

Officer of the Permanent Secretariat of the National
Authority in Charge of Border Affairs, Council of
Ministers Secretary

Officer of the Permanent Secretariat of the National
Authority in Charge of Border Affairs, Council of

Assistant to HLE. Mr. Long Visalo, Secretary of State,
Ministry of Foreign Affairs and Infernational
Cooperation Secretary

Officer of the Permanent Secretariat of the National
Authority in Charge of Border Affairs, Council of
Ministers

Protocol
Officer of the Permanent Secretariat of the National
Authority in Charge of Border Affairs, Council of
Ministers Secretary
Officer of the Permanent Secretariat of the National
Authority in Charge of Border Affairs, Council of
Ministers Secretary

Officer of the Permanent Secretariat of the National

Authority in Charge of Border Affairs, Council of

Ministers Interpreter
Officer of the Thai Desk, Departrnent of Asia 1,

Ministry of Foreign Affairs and Intemational

Cooperation Interpreter
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ANNEX 3

Opening Remarks
of
Mr. Vasin Teeravechyan,
Co-Chairman of the Thai-Cambodian Joint Commission on
Demarcation for
Land Boundary (Thai Side)
At
The Special Session of the Thai-Cambodian Joint Commission on
Demarcation for
Land Boundary
Phnom Penh, 6-7 April 2009
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Excellency Mr. Var Kim Hong
Senior Minister, Advisor to the Royal Government in charge of
Border Affairs, Co-Chairman of the Thai-Cambodian Joint

Commission on Demarcation for Land Boundary and

Distinguished Delegates,

First of all, it is my pleasure and honour to lead the Thai
delegation to this special session of the Thai-Cambodian Joint
Commission on Demarcation for Land Boundary in Phnom Penh.
I would like to thank you for the kind hospitality and facilities

rendered to us since our arrival yesterday.
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Mr. Co-Chairman,

It has been almost nine years since the MOU between Thailand
and Cambodia on the Surve}; and Demarcation of Land Boundary was
signed in this city. We have had good and difficult times but we
always bear in mind the spirit of cooperation between our two
countries. Iam delighted that this special session is convened today to
allow us to progress further towards reaching a solution on our
difficult, but immensely important, task. The fact that this special
session is held today, only two months after our last meeting, also
reflects our strong desire to resolve border issues in the area adjacent to
the Temple, and thus take another step closer to the completion of the
survey and demarcation work along the entire stretch of the boundary.
I truly hope that the efforts made by both delegations in the recent
months will allow significant progress to be made at this meeting, and
that we will be able to finalize the draft Provisional Arrangement for
the area adjacent to the Temple. Once that is finalized, we should also
be able to sign the Agreed Minutes of our last two meetings in Siem

Reap and Bangkok, which will allow us to implement things that we

have agreed upon.
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Mr. Co-Chairman,

In addition to finalizing those documents, there remain other
issues that require further discussion. In the Fourth meeting of the JBC
in Bangkok, our technical officers have started discussion on the
production of orthophoto maps and the draft instruction for the Joint
Survey in Sector 6. Iam pleased to inform you that the Thai technical
officers have done thorough homework on both issues and they are
prepared to continue discussing with their Cambodian counterpart.
May I, therefore, suggest that our technical officers discuss the details
regarding the production of orthophoto maps and the draft instruction

for the Joint Survey in Sector 6 at some point during this meeting.

Mr. Co-Chairman,

I would like to take this opportunity to reaffirm that Thailand is
fully committed to exercising our utmost patience to any provocation to
maintain peace between our two countries and to completing the
Thai-Cambodian boundary demarcation expeditiously so that our two
countries can enjoy closer cooperation in border areas whether in the
fields of commerce, investment or tourism. A settled boundary line
would also encourage}pcace, prosperity and people-to-people relations

and would permanently prevent such border incidents as those that

happened two days ago.
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In resolving boundary issues, it has been the common

understanding of both sides that we have to adhere to applicable legal

principles and survey techniques. The Thai side has always held on to

such an understanding together with the concept of good
neighbourliness and ASEAN brotherhood in order to allow frank and
constructive discussion in this forum. Ihope that this practice will

continue today allowing us to arrive at a mutually acceptable solution.

Mr. Co-Chairman,

Once again, on behalf of the Thai delegation, I would like to
thank the Cambodian delegation for the very warm welcome and
hospitality. We all look forward to working with the Cambodian side

in the two coming days with highest optimism that we will achieve
much progress from this meeting,.

Thank you.
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ANNEXS

Agenda
The Special Meeting of the Thai-Cambedian Joint Commission on
Demarcation for Land Boundary
67 April 2009
Phnom Penh, Kingdom of Cambodia

1. Opening remarks
2, Adoption of the agenda
3. Matters for consideration
3.1 Discussion on the Draft Provisional Arrangement
3.2 Discussion on the Draft Agreed Minutes of the Special Meeting
of the JBC, Siem Reap, 10-12 November 2008 and the Draft Agreed
Minutes of the Fourth Meeting of the JBC, Bangkok, 3-4 February 2009
3.3 Consideration of the draft text in the English language of the
Reports of the Thai-Cambodian Joint Field Survey for Fact Finding
Mission on the Condition and Locations of 29 Boundary Pillars (23-51)
3.4 The Special Session of the JBC to discuss legal matters on the
issue of Sector 6 |
3.5 Discussion on the Production of Orthophoto Maps of the
Boundary
3.6 Discussion on the Instruction for the joint survey in Sector 6
3.7 Other Matters
4. Date and venue of the next meeting
5. Closing remarks
6. Signing of the Agreed Minutes
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Draft consolidated text as of 6 April 2009, in Phnom Penh

ANNEX 6
DRAFT
Provisional Arrangement
between
the Government of the Kingdom of Thailand and
the Royal Government of Cambodia on
Border Issues in the Area of the [T- Temple] [ C- Temple of Preah Vihear
(Phra Viharn in the Thai Language)]

The Government of the Kingdom of Thailand and the Royal Government of
Cambodia (hereafier referred to as “the Parties™ and individually as “the Party™);

Desiring to further strengthen the existing bonds of friendship and good
neighbourliness between the two countries;

Reaffirming their rights and obligations under the Memorandum of
Understanding between the Government of the Kingdom of Thailand and the
Government of the Kingdom of Cambodia on the Survey and Demarcation of
Land Boundary, done at Phnom Penh on 14 June 2000 (hereafter referred to as
the “2000 MOU™), including the Terms of Reference and Master Plan of the
Survey and Demarcation of 2003 stated therein;

Convinced that, pending demarcation of the land boundary under international
law between the two countries in the area adjacent to the[T- Temple] [C-
Temple of Preah Vihear (Phra Viharn in the Thai Language)] by the Thai-
Cambodian Joint Commission on Demarcation for Land Boundary (hereafter

referred to as “JBC™), confrontation and use of force should be avoided through
mutual consultation of the Parties;

Confirming the Parties’ intention to continue to exercise utmost restraint and to
strictly abide by international law in their border relationship; and

Reaffirming their commitment to peaceful and amicable settlement of the
boundary dispute in the area adjacent to the [T- Temple] [C- Temple of Preah

Vihear (Phra Viharn in the Thai Language)] in the spirit of good
neighbourliness;

Have agreed as follows:
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Draft consolidated text as of 6 April 2009, in Phnom Penh

Article I

The Parties shall not maintain their respective troops in the ‘Keo Sikha
Kiri Svara” Pagoda (hereafter referred to as “Pagoda™), the area surrounding the
Pagoda, and the [T- Temple] [C- Temple of Preah Vihear (Phra Viharn in
the Thai Language)]. The Commanding-General of the Second Army Area of
the Royal Thai Army and the Commander of the Military Region No. 4 of the
Royal Cambodian Armed Forces shall together determine the appropriate

measures to implement this Article through their respective Temporary Military
Monitoring Groups.

Article I

The Parties shall set up a Temporary Coordinating Task Force (TCTF)
consisting of the relevant agencies from both sides to address problems related
to the area adjacent to the [T- Temple] [C- Temple of Preah Vihear (Phra
Viharn in the Thai Language)] to be surveyed and demarcated by the JBC,
including the Pagoda. The TCTF shall meet as soon as possible and shall meet
without delay whenever necessary or at the request of either of the Parties.

Article ITI
The Parties shall de-mine in a concerted manner the area adjacent to the
[T- Temple] [C- Temple of Preah Vihear (Phra Viharn in the Thai
Language)] to be surveyed and demarcated by the JBC.
Article IV
The JBC shall determine the area to be cleared for its survey and
demarcation work under its Terms of Reference and Master Plan of 2003. Such
area shall be cleared before the Joint Survey Team commences its work.

Article V

This Provisional Arrangement shall be without prejudice to the respective

rights of both Parties regarding the survey and demarcation within the

framework of the JBC and their legal positions.

Article VI

This Provisional Arrangement may be amended by mutual written
consent of the Parties.
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3
Draft consolidated text as of 6 April 2009, in Phnom Penh

Article VII

This Provisional Arrangement may be terminated by either Party by
written notification 6 months in advance of the termination date.

Article VIII

This Provisional Arrangement shall enter into force on the date of
exchange of notes informing each other party that their respective internal legal
procedures have been completed, and shall remain in force until the complete
demarcation of the boundary in the area adjacent to the [T- Temple] [C-
Temple of Preah Vihear (Phra Viharn in the Thai Language)]. The Parties

shall endeavour to expedite such internal legal procedures in accordance with
their respective Constitutions. )

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized thereto by
their respective Governments, have signed this Provisional Arrangement.

DONE in duplicate at ............ ,onthe ......... L..day of ...l in the
year Two Thousand and Nine, in the English Language.
For the Government of the Kingdom of For the Royal Government of
Thailand Cambodia
Kasit Piromya Hor Namhong
Minister of Foreign Affairs of the Deputy Prime Minister,
Kingdom of Thailand Minister of Foreign Affairs and
International Cooperation of the
Kingdom of Cambodia
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